
READY / PRÊT / LISTO

RECHARGE / RECARGA

1

Read instructions before operating tool!
Lire les instructions avant d’opérer l’outil!
Lea las instrucciones antes de herramienta de servicio!

A Battery / Baterie / Batería

Framing Nailer
Quick Reference Guide

Cloueuse à charpente sans fil
Guide de référence rapide

Clavadora
Guía de referencia rápida

Charge battery
before use (1.5 hour)

Baterie Avont utilization
(1.5 heure)

Cargue la batería
durante (1.5 hora)
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B Fuel / Gaz / Combustible

Use Paslode Framing 
Fuel Cell

Utilisez la pile à combustible 
à ossature Paslode

Utilice la celda de 
combustible de enmarcado 
Paslode
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STANDBY / MAINTIEN
DE CHARGE
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C Nails / Clous / Clavos

1 2 3 3

D Drive Nails / Enfoncer les clous / Clavos de unidad

Always wear safety glasses
and hearing protection

Toujours porter des lunettes 
de sécurité et une protection 
acoustique

DANGER! 2
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Drives up to 9000 nails per charge / Enfonce jusqu’á 9000 clous par charge
Acciona hasta 9000 clavos por carga



DANGER! Do not attempt to operate the tool 
unless the head screws are securely attached 
to the housing. Operating the tool with loose 
or missing head and cap screws can result in 
the escape of burning gases, tool damage, 
and / or injury to the tool user and property.

DANGER! Ne pas essayer d’opérer l’outil sans que les 
vis d’assemblage ne soient fermement en place sur le 
boîtier. L’opération de la cloueuse à charpente sans fil 
Paslode avec des vis dévissées ou manquantes pourrait 
causer la fuite de gaz brulant, des dommages à l’outil, 
ainsi que des blessures à l’opérateur autant que des 
dommages à la propriété.

¡PELIGRO! No intente poner en funcionamiento la 
herramienta a menos que los tornillos de cabeza están 
bien sujetos a la vivienda. Manejo de la herramienta con 
tornillos de cabeza sueltas o faltantes puede causar el 
escape de gases de combustión, daños a la 
herramienta, y los daños para el usuario de la 
herramienta y de la propiedad.

E Clearing Nail Jam / Déblocage des clous / Claro clavo jam

F Adjusting Depth of Drive / Ajustement de la pénétration / Ajuste de la profundidad de la unidad 

G Utility Hook / Crochet utilitaire / Gancho de utilidad

Framing Nailer
Quick Reference Guide
Cloueuse à charpente sans fil
Guide de référence rapide
Clavadora
Guía de referencia rápida
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Contact

USA
An Illinois Tool Works Co.
155 Harlem Avenue
Glenview, IL 60025
www.paslode.com

Canada
120 Travail Road
Markham, ON
L3S 3J1
800-387-6472
www.paslode.ca

Australia
PO Box 914
45 to 47 Williamson Road
Ingleburn,1890
www.paslode.com.au

New Zealand
PO Box 100 303 NSMC
8 Orbit Drive
Auckland, New Zealand
www.paslode.co.nz

A Division of ITW Australia Pty Ltd

ABN 63 004 235 063
A Division of ITW New Zealand Ltd
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